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Pôle d'accueil des visiteurs étrangers
Welcoming Committee for Foreign Visitors

網 站 介 紹 及 申 請 表
Texte d’accueil et fiche de renseignements du point d’entrée

Welcoming text and travel information sheet

請進入網站
Bienvenue sur le Pôle d'accueil des visiteurs étrangers !

如 果 你 有 練 楊 家 秘 傳 太 極 拳， 而 你 想 前 往 歐 洲 、 台 灣 、 或 美 國 旅 遊 ， 本 服 務 站
將 可 協 助 你，從 下 列 各 迎 賓 服 務 網 站 取 得 資 訊：包 括 歐 洲 楊 家 秘 傳 太 極 拳 聯 會
(AMICALEYMT)、臺 灣 楊 家 秘 傳 太 極 拳 協 會 (TYMTA)、以 及 美 國 楊 家 太 極 拳 協 會
(AYMTA)。

Vous pratiquez le Yangjia Michuan Taiji quan et envisagez un voyage en Europe, à Taiwan ou aux
Etats Unis. Les Pôles d’accueil de l'Amicale, de l’association de Taiwan : TYMTA et de l’association
américaine AYMTA peuvent vous aider à travers leur réseau d'accueil.

You practice Yangjia Michuan Taiji quan and plan a trip to Europe, Taiwan or the United States?
The Welcoming committees of the European Amicale, the Taiwan association TYMTA and the Ameri-
can Association AYMTA can help you through their welcoming networks.

請請  填填  寫寫  下下  列列  申申  請請  表表  ::
Merci de remplir la fiche ci-dessous :

Thank you for providing the following information :

名字/NOM/NAME : 姓 /PRÉNOM/SURNAME :
電子郵件/COURRIEL/EMAIL :                         電話 /TÉLÉPHONE/PHONE :
國 籍 /PAYS D’ORIGINE/COUNTRY OF ORIGIN :
會說語言 /LANGUE(S) PARLÉE(S)/LANGUAGE(S) SPOKEN :
您是那個協會推薦的會員: 臺灣楊家秘傳太極拳協會 / 美國楊家太極拳協會 /
歐洲楊家秘傳太極拳聯會。/VOUS ÊTES RECOMMANDÉ PAR/YOU HAVE BEEN RECOMMENDED
BY (TYMTA, AYMTA, AMICALE YMT…) :
旅遊地點/LIEUX PRÉVISIONNELS DE VISITES/PLACE (S) OF STAY :
停留期間 /PERIODE PREVISIONNELLE DE SEJOUR /ESTIMATED PERIOD OF STAY FOR EACH
PLACE :

請將申請表用email寄至/Veuillez envoyer votre demande/Please send your request with above infor-
mation to :
歐洲電子郵件 /Pour l’EUROPE/For Europe :    visiteurs.amicale@free.fr
臺灣電子郵件 /Pour TAIWAN /For TAIWAN :   visitors@taiji-yangmi.com
美國電子郵件 /Pour les USA/For the USA :   visitors@aymta.org

8天 之 內 迎 賓 服 務 站 將 會 與 你 聯 絡
Le pôle d'accueil prendra contact avec vous sous 8 jours.
The welcoming committee will contact you within 8 days.


